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3ODDÍL 1:  IDENTIFIKACE SMĚSI A SPOLEČNOSTI  

1.1 Identifikátor výrobku 

38_Odstraňovač výkvětů TOTAL 

1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití: 
Přípravek pro čištění stěn z cihelného lícového zdiva nebo povrchů s cihelným obkladovým páskem k odstranění 
vápenných výkvětů a usazenin z dlaždic, kamene, mozaiky, betonu, dále pro čištění a údržbu bazénů a odstranění 
vodního kamene ze sanitárních zařízení (toalety, umyvadla, sprchy) popř. nerez, PC, ABS. 

Určená použití:  SU21 Spotřebitelská použití: soukromé domácnosti (= široká veřejnost = 
spotřebitelé)  

 SU22 Profesionální použití: veřejná sféra (administrativa, školství, zábavní průmysl, 
služby, řemeslníci 

Nedoporučená použití: Všechny způsoby použití, které nejsou výslovně uvedené v bezpečnostním listu, 
technickém listě nebo na etiketě 

1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu 
Jméno nebo obchodní jméno:  EXCEL MIX CZ, s.r.o. 
Místo podnikání nebo sídlo:  Palackého 664, 281 01 Velim 
Identifikační číslo:   276 07 020 
Telefon:    +420 321 762 154 
Fax:    +420 321 762 156 
E-mail:    prodej@excelmix.cz 

Osoba odborně způsobilá odpovědná za bezpečnostní list 
E-mail:    martina_sramkova@volny.cz 

1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace: 
+420 602 414 051 nebo Toxikologické informační středisko, Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2,  
telefon nepřetržitě +420 224 919 293, +420 224 915 402, nebo (pouze ve dne +420 224 914 575). 

ODDÍL 2:  IDENTIFIKACE NEBEZPEČNOSTI  

2.1 Klasifikace látky nebo směsi  

2.1.1 Klasifikace v souladu s Nařízením EU č. 1272/2008 (CLP) 
Skin Corr. 1C H314  
Eye Dam. 1 H318  
Význam zkratek a znění H vět viz oddíl 16 tohoto bezpečnostního listu. 

2.1.3 Nejzávažnější nepříznivé fyzikálně-chemické účinky 
žádné 

2.1.4 Nejzávažnější nepříznivé účinky na lidské zdraví 
Dráždí kůži. 

2.1.5 Nejzávažnější nepříznivé účinky na životní prostředí 
Nejsou známa. 

2.1.6 Další rizika včetně možného nesprávného použití směsi 
Nejsou známa. 

2.2 Prvky označení 

2.2.1 Označení v souladu s Nařízením EU č. 1272/2008 (CLP): 

 
NEBEZPEČÍ 
H314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. 
P101 Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku.  
P102 Uchovávejte mimo dosah dětí 
P260 Nevdechujte páry.  
P280 Používejte ochranné rukavice/ochranný oděv/ochranné brýle/obličejový štít.  
P301 + P330 + P331 PŘI POŽITÍ: Vypláchněte ústa. NEVYVOLÁVEJTE zvracení.  
P303 + P361 + P353 PŘI STYKU S KŮŽÍ (nebo s vlasy): Veškeré kontaminované části oděvu okamžitě svlékněte. Opláchněte 
kůži vodou nebo osprchujte.  
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P305 + P351 + P338 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny 
a pokud je lze vyjmout snadno. Pokračujte ve vyplachování.  
P310 Okamžitě volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ STŘEDISKO (224 919 293).  
P501 Odstraňte obsah/obal odevzdáním ve sběrně nebezpečného odpadu   
Obsahuje Kyselina orthofosforečná; undekanol, rozvětvený a lineární, ethoxylovaný, propoxylovaný 

 Doplňující informace na štítku podle nařízení Rady (ES) č. 648/2004 o detergentech:  
Obsahuje méně než 5 % neiontové povrchově aktivní látky, parfémy.  
 

2.3 Další nebezpečnost 
Směs nesplňuje kritéria pro látky PBT nebo vPvB v souladu s přílohou XIII Nařízení EU 1907/2006 
Neobsahuje složky považované za látky narušující endokrinní systém podle článku 57(f) nařízení REACH nebo nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2017/2100 nebo nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentraci 0,1 % nebo vyšší 

2.4 Další informace 
Data nejsou k dispozici. 

ODDÍL 3: SLOŽENÍ / INFORMACE O SLOŽKÁCH  

3.2 Směsi 

Nebezpečné látky: 

Indexové č. 
ES číslo 
CAS č. 
Registrační číslo 

Obsah  
(%hm.) 

Klasifikace 
dle (ES) č. 1272/2008 

Kyselina amidosírová 

016-026-00-0 
226-218-8 
5329-14-6 
01-2119488633-28- 

5-<10 
Eye Irrit. 2; H319  
Skin Irrit. 2; H315 
Aquatic Chronic 3 H412 

kyselina orthofosforečná* 

015-011-00-6 
231-633-2 
7664-38-2 
01-2119485924-24 

5-<10 

Skin Corr. 1B, H314 
Eye Dam. 1, H318 
Specifický koncentrační limit: 
Skin Corr. 1B, H314: C ≥ 25 % 
Eye Irrit. 2, H319: 10 % ≤ C < 25 % 
Skin Irrit. 2, H315: 10 % ≤ C < 25 % 

Undekanol, rozvětvený a lineární, ethoxylovaný, 
propoxylovaný (>=2,5 mol EO/PO) 

- 
- 
940-634-3  
(polymer) 

1-<3 Eye Dam. 1, H318 

* Látka, pro kterou je stanoven expoziční limit  
Plné znění standardních vět o nebezpečnosti (tzv. H vět) a význam zkratek tříd nebezpečnosti podle (ES) 1272/2008 je uvedeno v Oddíle 
16 tohoto bezpečnostního listu 
 
ODDÍL 4:  POKYNY PRO PRVNÍ POMOC 

4.1 Popis první pomoci 

4.1.1 Všeobecné pokyny 
Při poskytování první pomoci je nutné zajistit především bezpečnost zachraňujícího i zachraňovaného. V každém případě je 
nutné se vyvarovat chaotického jednání. Postižený by měl mít duševní i tělesný klid. Při poskytování první pomoci nesmí postižený 
prochladnout. Při nutnosti lékařského vyšetření vždy vezměte s sebou originální obal s etiketou, popřípadě bezpečnostní list dané 
látky nebo směsi. 
Neprodleně odstranit části oděvů znečistěné produktem. Při zdravotních potížích nebo v případě pochybností vyhledat lékařskou 
pomoc.  
Při stavech ohrožujících život je třeba provádět:  
postižený nedýchá – je nutné okamžitě zahájit umělé dýchání, ne přímo z úst do úst;  
zástava srdce – je nutné okamžitě zahájit nepřímou masáž srdce;  
bezvědomí – je nutné postiženého uložit do stabilizované polohy.  

4.1.2 Při nadýchání 

Přerušit expozici, dopravit postiženého na čerstvý vzduch, zajistit postiženého proti prochladnutí, zajistit lékařské ošetření, 
zejména přetrvává-li kašel, dušnost nebo jiné příznaky. Vyvětrat kontaminovaný prostor.  

Při pocitu nevolnosti vyhledat lékaře a ukázat mu obal nebo etiketu.  

4.1.3 Při styku s kůží 
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Odložte potřísněný oděv. Před mytím nebo v jeho průběhu sundejte prstýnky, hodinky, náramky, jsou-li v místech zasažení kůže. 
Zasažená místa oplachujte proudem, pokud možno, vlažné vody po dobu 10 – 30 minut; nepoužívejte kartáč, mýdlo ani 
neutralizaci. Kůži několik minut opatrně oplachujte vodou/osprchujte. Poleptané části kůže překryjte sterilním obvazem, na kůži 
nepoužívejte masti ani jiná léčiva. Podle situace volejte záchrannou službu nebo zajistěte lékařské ošetření  

4.1.4 Při zasažení očí 

Ihned vyplachujte oči proudem tekoucí vody, rozevřete oční víčka (třeba i násilím); pokud má postižený kontaktní čočky, 
neprodleně je vyjměte. Výplach provádějte 10 – 30 minut od vnitřního koutku k zevnímu, aby nebylo zasaženo druhé oko. V 
žádném případě neprovádějte neutralizaci! Podle situace volejte záchrannou službu nebo zajistěte co nejrychleji lékařské 
ošetření, pokud možno odborné ošetření. K vyšetření musí být odeslán každý i v případě malého zasažení  

4.1.5 Při požití 

NEVYVOLÁVEJTE ZVRACENÍ! Hrozí nebezpečí dalšího poškození zažívacího traktu, perforace jícnu i žaludku! OKAMŽITĚ 
vypláchněte ústní dutinu vodou a dejte vypít 2-5 dl chladné vody ke zmírnění tepelného účinku žíraviny. Větší množství požité 
tekutiny není vhodné, mohlo by vyvolat zvracení a případné vdechnutí žíravin do plic. K pití se postižený nesmí nutit, zejména 
má-li již bolesti v ústech nebo v krku. V tom případě nechte postiženého pouze vypláchnout ústní dutinu vodou. NEPODÁVEJTE 
AKTIVNÍ UHLÍ! Nepodávejte žádné jídlo. Nepodávejte nic ústy, pokud je postižený v bezvědomí, nebo má-li křeče. Podle situace 
volejte záchrannou službu nebo zajistěte co nejrychleji lékařské ošetření.  

4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky 
Způsobuje těžké poleptání kůže. Způsobuje vážné poškození očí. Žíravé účinky po požití v ústech, hltanu a žaludku.  

4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření 
V případě nehody nebo nevolnosti okamžitě vyhledat lékařskou pomoc (ukázat návod k použití nebo bezpečnostní list, pokud je 
to možné). Ošetření: léčit podle symptomů. 

ODDÍL 5: OPATŘENÍ PRO HAŠENÍ POŽÁRU 

5.1 Hasiva 

5.1.1 Vhodná hasiva  
tříštěný vodní proud (vodní mlha), pěna, oxid uhličitý, prášek. 

5.1.2 Nevhodná hasiva 

Silný vodní proud. Může dojít k rozšíření požáru. 

5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi 

Při hoření nebo za vysokých teplot se mohou uvolňovat oxidy uhlíku, oxid křemičitý, stopy nedokonale spálených sloučenin 
 uhlíku po formaldehydu, sloučeniny chloru, sloučeniny dusíku. 

5.3 Pokyny pro hasiče 
Vhodný dýchací přístroj a ochranný oděv. Určete potřebu evakuace nebo uzavření místa podle místního havarijního plánu. K 
ochlazení uzavřených nádob vystavených ohni lze použít postřik vodou.  
 

ODDÍL 6: OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO ÚNIKU 

6.1 Opatření na ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy 

6.1.1 Pro pracovníky kromě pracovníků zasahujících v případě nouze 
Vhodné ochranné rukavice, ochranné brýle, vhodný pracovní oděv, případně respirátor 

6.1.2 Pro pracovníky zasahující v případě nouze 
Nepovolané osoby odvést z místa úniku do bezpečí. Odvést osoby bez ochranných prostředků. Nepřecházet přes rozlitý produkt. 
Zabránit vdechování par nebo mlhy. Používat osobní ochranné prostředky. Ochranná opatření viz oddíly 7 a 8  

6.2 Opatření na ochranu životního prostředí 
Zabránit úniku do kanalizace, zdrojů spodních i povrchových vod. 

6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění 
Zabránit dalšímu úniku. Při použití ochranného oděvu produkt rychle izolovat. Rozlitý produkt pohlcovat pískem, zeminou nebo 
sorbenty a uložit do nádob pro sběr odpadu, těsně uzavřít a předat k odstranění. Místo úniku a použité nářadí opláchnout velkým 
množstvím vody. Znečištěnou odpadní vodu zadržet a zlikvidovat.  

6.4 Odkaz na jiné oddíly 
Dále viz Oddíly 7 a 8 

ODDÍL 7:   ZACHÁZENÍ A SKLADOVÁNÍ 

7.1 Opatření pro bezpečné zacházení 
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Pracovníci přicházející do styku s výrobkem musí být seznámeni s pravidly bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a musí tato 
pravidla dodržovat. Nejíst, nepít a nekouřit na pracovišti, po použití výrobku si umýt ruce, před vstupem do prostor pro stravování 
odložit znečištěný oděv a ochranné prostředky.  

7.1.1 Preventivní opatření na ochranu životního prostředí 
V závislosti na skladovaném množství provést vhodná opatření k zachycení úniku úkapů z nádob. Skladové prostory vybavit 
záchytnými bezodtokovými jímkami. Poškozené obaly mechanicky sebrat a odstranit, pokud tak lze učinit bez rizika. Zabránit 
rozlití nebo únikům do kanalizace, povrchových nebo podzemních vod. Zamezit vsáknutí do půdy. Při úniku postupovat podle 
oddílu 6.  
Specifické požadavky nebo pravidla vztahující se k látce nebo směsi 
data nejsou k dispozici 

7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí 
Skladovat v originálních uzavřených obalech při teplotě +5 až +25 °C, nevystavovat ani krátkodobě teplotě pod 0 °C. Neskladovat 
spolu s potravinami, nápoji a krmivy.  
Uchovávat mimo dosah dětí. Chránit před přímým slunečním zářením.  
Zajistit v blízkosti pracoviště bezpečnostní sprchu a zařízení pro výplach očí.  
Nádoby uchovávat ve svislé poloze, aby se zabránilo úniku produktu nebo vyloučila možnost pádu. Výrobek není hořlavou 
kapalinou ve smyslu ČSN 65 0201. 

7.3 Specifické konečné / specifická konečná použití 
Viz bod 1.2, nátěrové postupy a doporučení jsou uvedeny v technickém listu výrobku, případně i v další dokumentaci výrobce. 

ODDÍL 8: OMEZOVÁNÍ EXPOZICE / OSOBNÍ OCHRANNÉ PROSTŘEDKY  

8.1 Kontrolní parametry 
8.1.1 Hodnoty expozice  
8.1.1.1  Expoziční limity dle Nařízení vlády č. 361/2007 Sb. 

Název látky PEL (mg/m3) NPK-P (mg/m3) 
kyselina orthofosforečná, poznámka I 1 2 
Poznámka I: dráždí sliznice (oči, dýchací cesty), respektive kůži 

8.1.1.2 Koncentrační limity v pracovním prostředí dle evropské směrnice č. 2000/39/ES v platném znění 
Chemický název 8 h (mg/m3) krátkodobě (mg/m3) 
kyselina orthofosforečná 1 2 

8.1.2 Hodnoty DNEL 
Data pro směs nejsou k dispozici 

8.1.2.1 Složky směsi 
 Hodnoty DNEL 

Kyselina orthofosforečná  
Hodnoty DNEL:  
pracovníci: 1 mg/m3 – expozice člověk, inhalační, dlouhodobá expozice, účinky lokální  
pracovníci: 2 mg/m3 – expozice člověk, inhalační, krátkodobá expozice, účinky lokální  
spotřebitelé: 0,73 mg/m3 – expozice člověk, inhalační, dlouhodobá expozice, účinky lokální  
Hodnoty PNEC: rizika nejsou identifikována (zdroj: ECHA Information on registered substances)  
Kyselina amidosírová  
Hodnoty DNEL:  
pracovníci: 70,5 mg/m3 – expozice člověk, inhalační, dlouhodobá expozice, účinky systémové  
pracovníci: 10 mg/kg váhy těla/den – expozice člověk, dermální, dlouhodobá expozice, účinky systémové  
spotřebitelé: 17,4 mg/m3 – expozice člověk, inhalační, dlouhodobá expozice, účinky systémové  
spotřebitelé: 5 mg/kg váhy těla/den – expozice člověk, dermální, dlouhodobá expozice, účinky systémové 
spotřebitelé: 5 mg/kg váhy těla/den – expozice člověk, orální, dlouhodobá expozice, účinky systémové 
Hodnoty PNEC:  
sladkovodní prostředí: 1,8 mg/l  
mořská voda: 0,18 mg/l  
mikroorganismy v čističkách odpadních vod: 20 mg/l  
sladkovodní sedimenty: 8,36 mg/kg hmotnosti suchého sedimentu  
mořské sedimenty: 0,84 mg/kg hmotnosti suchého sedimentu  
půda (zemědělská): 5 mg/kg hmotnosti suché půdy 
¨ 
Pozn.:  
DNEL Derived no-effect level (Odvozená úroveň bez účinku) 
PNEC Predicted no-effect concentration (Předpokládaná koncentrace bez účinku) 

8.2 Omezování expozice  
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8.2.1 Vhodné technické kontroly  
Zajistit dobré větrání např. pomocí lokálního odsávání nebo všeobecným odtokem vzduchu. O přestávkách a po práci si omyjte 
ruce. Zajistit, aby s přípravkem pracovaly osoby používající osobní ochranné pomůcky. Kontaminovaný pracovní oděv může být 
znovu použit po důkladném vyčistění. Při práci nejíst, nepít a nekouřit.  

8.2.2 Individuální ochranná opatření včetně osobních ochranných prostředků 
Všeobecně: 
Užívané osobní ochranné prostředky musí být v souladu s nařízením vlády 390/2021 Sb. (Nařízení (EU) 2016/425 a dále 
Směrnice komise (EU) 2019/1832. 

8.2.2.1 Obecná hygienická a ochranná opatření 
Zabraňte styku s potravinami, nápoji a krmivy. Umývejte si ruce před každou pauzou a po skončení práce. Nejezte, nepijte a 
nekuřte při práci. Před zahájením práce použijte ochranný krém na ruce a opakovaně jej používejte.  
Vyvarujte se kontaktu s očima a pokožkou. 

8.2.2.2 Ochrana při dýchání 
Při dostatečném větrání není požadováno. Není nutná pro běžné použití.  
Při nedostatečném větrání nebo při překročení hodnot expozičního limitu použít masku s filtrem typu B (EN 14387). 

8.2.2.3 Ochrana rukou  
Používat ochranné rukavice kategorie III (EN 374-1).  
Před každým použitím zkontrolovat těsnost rukavic. Materiál rukavic musí být nepropustný a odolný produktu. Odolnost materiálu 
rukavic se musí před použitím vyzkoušet. Ochranné rukavice by měli být vyměněny při prvních známkách opotřebení. Seznámit 
se s pokyny pro použití rukavic uváděnými výrobcem.  

8.2.2.4 Ochrana očí 
Vhodné ochranné brýle s bočními kryty (EN 166), obličejový štít. 

8.2.2.5 Ochrana těla  
Pracovní oděv s dlouhým rukávem a bezpečnostní obuv kategorie II (EN 20344). Při znečištění pokožky ji důkladně omýt vodou 
a mýdlem.  

8.2.3 Omezování expozice životního prostředí 
Ochrana ovzduší: Postupovat v souladu se zákonem č. 201/2012 Sb., o ovzduší a jeho prováděcími předpisy.  
Ochrana vod: Postupovat v souladu se zákony č. 254/2001 Sb., o vodách a č. 185/2001 Sb., o odpadech a jejich prováděcími 
předpisy. Kategorie kód odpadu, viz oddíl 13.  

ODDÍL 9: FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI  

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech 
Skupenství kapalina 
Barva modrá 
Zápach po použitých parfémech 
Prahová hodnota zápachu Data nejsou k dispozici 
Bod tání/bod tuhnutí (nevztahuje se na plyny) < 0 °C  
Bod varu nebo počáteční bod varu a rozmezí bodu varu > 100 °C  
Hořlavost (plyny, kapaliny, tuhé látky) Nehořlavá kapalina dle ČSN 65 0201 
Dolní a horní mezní hodnota výbušnosti (nevztahuje se na tuhé látky) Netýká se. Vodný roztok 
Bod vzplanutí (nevztahuje se na plyny, aerosoly a tuhé látky) > 60 °C  
Teplota samovznícení (plyny a kapaliny) Netýká se  
Teplota rozkladu Data nejsou k dispozici 
pH  0,5 – 1,5  
Kinematická viskozita (kapaliny) Data nejsou k dispozici 
Rozpustnost Neomezeně mísitelný 
Rozdělovací koeficient n-oktanol/voda (logaritmická hodnota) Nepoužije se, neboť jde o anorganickou látku. 
Tlak páry  2,3 kPa (20 °C)  
Hustota a/nebo relativní hustota (kapaliny a tuhé látky) 1,0 – 1,1 g/cm3 (při 20 °C)  
Relativní hustota páry (plyny a kapaliny) Netýká se 
Charakteristiky částic (tuhé látky) Netýká se 
Rychlost odpařování Netýká se 
Výbušné vlastnosti  nemá 
Oxidační vlastnosti   nemá 

9.2  Další informace 
žádné 

ODDÍL 10:  STÁLOST A REAKTIVITA  
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10.1 Reaktivita 
Při použití doporučených předpisů ke skladování a manipulaci je směs stabilní (viz oddíl 7.) 

10.2 Chemická stabilita 
Při použití doporučených předpisů ke skladování a manipulaci je směs stabilní (viz oddíl 7.). 

10.3 Možnost nebezpečných reakcí 
 Pouze v případě styku s látkami reagujícími nebezpečně s vodou 

10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit  
Nevystavovat vysokým teplotám nebo přímému slunečnímu záření.. 

10.5 Neslučitelné materiály 

Silné zásady a silná oxidační činidla.  

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu 
Může uvolňovat toxické nebo nebezpečné plyny anebo páry. 

ODDÍL 11: TOXIKOLOGICKÉ INFORMACE 

11.1 Informace o toxikologických účincích 

 Směs byla hodnocena výpočtovými metodami  
Třída nebezpečnosti Účinek 
Aktuální toxicita - dermální Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 
Aktuální toxicita - inhalační (plyny, páry, prach a mlha) Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 
Aktuální toxicita - orální Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 
Žíravost/dráždivost pro kůži Způsobuje těžké poleptání kůže. 
Vážné poškození očí/podráždění očí: Způsobuje vážné poškození očí. 
Senzibilizace kůže Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 
Senzibilizace dýchacích cest Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 
Mutagenita v zárodečných buňkách Data nejsou k dispozici 
Karcinogenita Data nejsou k dispozici 
Toxicita pro reprodukci Data nejsou k dispozici 
Toxicita pro specifické cílové orgány - jednorázová expozice 
(STOT SE) 

Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 

Toxicita pro specifické cílové orgány - opakovaná expozice 
(STOT RE) 

Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 

Nebezpečnost při vdechnutí Kritéria pro klasifikaci nejsou splněna 

11.2 Informace o další nebezpečnosti 

 Neobsahuje složky považované za látky narušující endokrinní systém podle článku 57(f) nařízení REACH nebo nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2017/2100 nebo nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentraci 0,1 % nebo vyšší 

ODDÍL12: EKOLOGICKÉ INFORMACE  

12.1 Toxicita 

Produkt není klasifikován jako nebezpečný pro vodní prostředí.  

12.2 Perzistence a rozložitelnost 

Povrchově aktivní látky obsažené v produktu jsou v souladu s kritérii rozložitelnosti podle nařízení Rady (ES) č. 648/2004 o 
detergentech. Veškeré pomocné údaje jsou k dispozici odpovědným orgánům členských států a budou poskytnuty na vyžádání 
příslušných orgánů.  

12.3 Bioakumulační potenciál 
informace nejsou k dispozici 

12.4 Mobilita v půdě 
informace nejsou k dispozici. Směs je mísitelná s vodou. 

12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB 
Směs nesplňuje kritéria pro látky PBT nebo vPvB v souladu s přílohou XIII Nařízení EU 1907/2006 

12.6 Jiné nepříznivé účinky  
Neobsahuje složky považované za látky narušující endokrinní systém podle článku 57(f) nařízení REACH nebo nařízení Komise 
v přenesené pravomoci (EU) 2017/2100 nebo nařízení Komise (EU) 2018/605 v koncentraci 0,1 % nebo vyšší 

12.7 Jiné nepříznivé účinky  
Výrobek nesmí proniknout do povrchových a spodních vod. V případě havárie okamžitě informovat příslušné orgány 

ODDÍL13: POKYNY PRO ODSTRAŇOVÁNÍ 



BEZPEČNOSTNÍ LIST    Číslo: BL-38-CZ 
Podle Nařízení (ES) 1907/2006 ve znění NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) č. 2020/878 
Datum vydání: 1.6.2024   Verze č.: 1.0 CLP 
Datum poslední revize: - 
Nahrazuje verzi č. - ze dne - 

 

Strana 7 (z celkem 8) 

13.1  Metody nakládání s odpady 
Způsoby odstraňování:  
Odpad odstraňujte prostřednictvím oprávněných osob ve smyslu příslušných předpisů (zákon č. 541/2020 Sb. o odpadech, ve 
znění pozdějších předpisů), zbytky výrobku a obaly se zbytky výrobku spalovat ve spalovně nebezpečného odpadu, vytvrzený 
materiál ukládat na skládkách nebezpečného odpadu. 
Vyčištěné prázdné obaly recyklovat nebo jinak využít v souladu s platnými legislativním i předpisy (zákon č. 477/2001 Sb. o 
obalech). 
Doporučený kód odpadu: 20 01 29* Detergenty obsahující nebezpečné látky  
Znečištěné obaly: 15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami kontaminované  
Vyčištěné obaly: 15 01 02 Plastové obaly  
Odpady z čištění: 15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály, čistící tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými 
látkami 

ODDÍL 14:  INFORMACE PRO PŘEPRAVU 

14.1 UN číslo nebo ID číslo UN 3264 
14.2 

Oficiální (OSN) pojmenování pro přepravu 
LÁTKA ŽÍRAVÁ, KAPALNÁ, KYSELÁ, ANORGANICKÁ, J.N. 
(kyselina orthofosforečná; kyselina amidosírová) 

14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu 8 
14.4 Obalová skupina III 
14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí Žádné 
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele Žíravé látky 
14.7 Námořní hromadná přeprava podle nástrojů IMO Netýká se 
14.8 Pozemní doprava ADR/RID  
 Třída/klasifikační kód 8/C1 
 Obalová skupina: III 
 Bezpečnostní značka 8 
 Popis: LÁTKA ŽÍRAVÁ, KAPALNÁ, KYSELÁ, ANORGANICKÁ, J.N. 

(kyselina orthofosforečná; kyselina amidosírová) 
14.9 Námořní přeprava IMDG:  
 Třída 8 
 Obalová skupina: III 
 Bezpečnostní značka 8 
 Vlastní přepravní označení: LÁTKA ŽÍRAVÁ, KAPALNÁ, KYSELÁ, ANORGANICKÁ, J.N. 

(kyselina orthofosforečná; kyselina amidosírová) 
 Ems číslo: F-A, S-B 
 Látka znečišťující moře no 
14.10 Letecká doprava ICAO/IATA-DGR  
 Třída: 8 
 Obalová skupina: III 
 Vlastní přepravní označení LÁTKA ŽÍRAVÁ, KAPALNÁ, KYSELÁ, ANORGANICKÁ, J.N.  
 Další údaje  
 Omezené množství: 5 L 
 Vyňaté množství: E1 
 Přepravní kategorie: Přepravní kategorie: 3 , 1000 kg na jednu přepravní jednotku 
 Kód omezení pro tunely: (E) 

 
 

ODDÍL 15:  INFORMACE O PŘEDPISECH 

15.1  Předpisy týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 v platném znění 
Nařízení Evropského Parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 v platném znění  
Zákon č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a směsích 
Zákon č 258/2000 Sb. o ochraně veřejného zdraví v platném znění  
Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci,  
Zákon č. 541/2020 Sb. o odpadech, ve znění pozdějších předpisů a jeho prováděcí předpisy,  
Zákon č. 201/2012 Sb. o ochraně ovzduší ve znění pozdějších předpisů a jeho prováděcí předpisy,  
Zákon č. 477/2001 Sb. o obalech ve znění pozdějších předpisů a jeho prováděcí předpisy a další související předpisy. 

Obaly určené k prodeji spotřebiteli musí mít hmatatelnou výstrahu pro nevidomé a uzávěr odolný proti otevření dětmi. 
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15.2 Posouzení chemické nebezpečnosti 
Nebylo pro směs provedeno 

15.3 Informace dle vyhlášky 415/2012 Sb., v platném znění 
Netýká se 

ODDÍL 16: DALŠÍ INFORMACE 

16.1  Další informace důležité z hlediska bezpečnosti a ochrany zdraví člověka 

Informace uvedené v tomto bezpečnostním listu vycházejí ze současných znalostí a z legislativy EU a ČR. Představují doporučení 
hlediska zdravotního a bezpečnostního a doporučení týkající se otázek životního prostředí, která jsou nutná pro bezpečné použití 
směsi.  

16.2  Pokyny pro školení 

Pracovníci, kteří přicházejí do styku s nebezpečnými látkami, musí být organizací v potřebném rozsahu seznámeni s účinky 
těchto látek, se způsoby, jak s nimi zacházet, s ochrannými opatřeními, se zásadami první pomoci, s potřebnými asanačními 
postupy a s postupy při likvidaci poruch a havárií. Právnická osoba anebo podnikající fyzická osoba, která nakládá s touto 
chemickou směsí, musí být proškolena z bezpečnostních pravidel a údaji uvedenými v bezpečnostním listu. 

16.3  Informace o zdrojích údajů použitých při sestavování bezpečnostního listu 

Výchozím zdrojem údajů jsou bezpečnostní listy surovin. 

16.4.  Doporučená omezení použití 

Výrobek by neměl být použit pro žádný jiný účel, než je určen (viz bod 1.2). Protože specifické podmínky použití se nacházejí 
mimo kontrolu dodavatele, je odpovědností uživatele, aby přizpůsobil předepsaná upozornění místním zákonům a nařízením. 
Bezpečnostní informace popisují výrobek z hlediska bezpečnostního a nemohou být považovány za technické informace o 
výrobku 

16.5  Plná znění „H vět“ a význam zkratek tříd nebezpečnosti dle Nařízení EU 1272/2008  

H314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí.  
H315 Dráždí kůži.  
H318 Způsobuje vážné poškození očí.  
H319 Způsobuje vážné podráždění očí.  
H412 Škodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky. 
 
Eye Dam. 1 Vážné poškození očí, kategorie 1  
Eye Irrit. 2 Podráždění očí, kategorie 2  
Skin Corr. 1B Žíravost pro kůži, kategorie 1B  
Skin Irrit. 2 Dráždivost pro kůži, kategorie 2  
Aquatic Chronic 3 Nebezpečný pro vodní prostředí, chronicky, kategorie 3  

16.4 Změny oproti předchozímu vydání bezpečnostního listu 

První vydání 


